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RÉSUMÉ

Lorsqu’une personne effectue une partie de sa 
carrière professionnelle comme indépendant et une 
partie comme salarié (carrière mixte), la réglemen-
tation actuelle en matière de pensions prévoit des 
restrictions, empêchant l’intéressé de bénéficier de 
la totalité de ses droits normaux à la pension dans 
les deux régimes. Les auteurs estiment qu’il s’agit là 
d’une injustice et suppriment donc lesdites limitations.

SAMENVATTING

Ten aanzien van de pensioengerechtigden met een 
loopbaan die zij deels als zelfstandige, deels als werk-
nemer hebben opgebouwd (gemengde loopbaan), 
voorziet de bestaande pensioenreglementering in 
beperkingen, waardoor de betrokkene zijn normale 
pensioenrechten op grond van beide stelsels niet ten 
volle kan genieten. De indieners van dit wetsvoorstel 
vinden dat onrechtvaardig en stellen dan ook de 
opheffing van die beperkingen voor.
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TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

Dit wetsvoorstel neemt de tekst over van de wetsvoor-
stellen DOC 52 1144/001 en DOC 53 0309/001.

Gepensioneerden kunnen pensioenvoordelen genie-
ten in het raam van zowel de regeling voor werknemers 
als die voor zelfstandigen. Daarom wordt een onder-
scheid gemaakt tussen een zuiver en een gemengd 
pensioen. Een gemengd rustpensioen houdt in dat 
twee pensioenen worden toegekend, één op grond van 
de loopbaan als werknemer en één op grond van de 
loopbaan als zelfstandige.

Ruim 18 % van de gepensioneerden blijkt een gemeng-
de loopbaan te hebben gehad. Pensioengerechtigden 
met een gemengde loopbaan kunnen, volgens strikte 
regels, op grond van elk van beide stelsels een pensi-
oen genieten. Meestal kijken mensen met een volledige 
gemengde loopbaan echter verbaasd op wanneer zij 
hun pensioenberekening ontvangen. In 2002 had bijna 
20  % van de werknemers een gemengde loopbaan, 
tegenover ruim 68 % van de zelfstandigen.

De pensioenberekening bij een gemengde loopbaan 
is ingewikkelder, aangezien de gegevens van beide 
pensioenstelsels aan elkaar moeten worden getoetst. 
Bovendien is de wetgeving met betrekking tot het ge-
mengde pensioen nog altijd volstrekt onbegrijpelijk.

De wet van 15 mei 1984 houdende maatregelen tot 
harmonisering in de pensioenregelingen regelt die cu-
mulatie deels. Zij beperkt de mate waarin de respectieve 
pensioenrechten op grond van beide pensioenstelsels 
kunnen worden gecumuleerd. Dat is onrechtvaardig 
voor alle pensioengerechtigden die tijdens hun hele 
loopbaan pensioenbijdragen hebben betaald. 

De indieners van dit wetsvoorstel willen de pensi-
oencumulatieregels wijzigen en ervoor zorgen dat de 
pensioengerechtigden met een gemengde loopbaan 
een pensioen kunnen genieten dat daadwerkelijk over-
eenstemt met het aantal loopbaanjaren in elk van beide 
pensioenstelsels. De respectieve pensioenrechten op 
grond van een onvolledige en een volledige loopbaan 
moeten volgens de indieners kunnen worden gecumu-
leerd, ook als die cumulatie tot een hoger pensioen dan 
het minimumpensioen leidt.

DÉVELOPPEMENTS

MESDAMES, MESSIEURS,

La présente proposition de loi reprend le texte des pro-
positions de loi DOC 52 1144/001 et DOC 53 0309/001.

Il apparaît qu’un pensionné peut bénéfi cier de plu-
sieurs avantages de pension dans les régimes des tra-
vailleurs salariés et indépendants. Ceci amène à faire la 
distinction entre pensions pures et mixtes. La pension de 
retraite mixte signifi e que deux pensions de retraite sont 
octroyées, une pour la carrière comme travailleur salarié 
et une pour la carrière comme travailleur indépendant.

Nous constatons que plus de 18 % des pensionnés 
effectuent des carrières dites mixtes. Ces personnes 
arrivant à la retraite peuvent bénéfi cier d’une pension 
dans les deux régimes selon des règles strictes. C’est 
d ’ailleurs souvent la surprise pour les personnes 
ayant réalisé des carrières complètes quand arrive 
leur calcul de pension. En 2002, près de 20  % des 
travailleurs salariés avaient des carrières mixtes et ce 
pourcentage s’élève à plus de 67 % pour les travailleurs 
indépendants.

Pour ces carrières mixtes, le calcul de pension est 
rendu plus complexe car il faut croiser des données 
dans les deux régimes de pension et la législation des 
pensions dites mixtes reste absconse.

Il s’avère que la loi du 15 mai 1984 portant mesures 
d’harmonisation dans les régimes de pensions règle en 
partie ces règles de cumul. Elle plafonne la possibilité 
de cumuler les pensions de retraite dues dans les deux 
régimes de retraite. Il s’agit d’une injustice pour les tra-
vailleurs qui ont cotisé dans les régimes de pensions, 
et ce pendant toute leur carrière. 

Les auteurs de la proposition entendent modifi er les 
règles de cumul des pensions et octroyer la possibilité 
aux travailleurs mixtes qui prennent leur retraite de 
bénéfi cier d’une pension, correspondant aux années de 
carrière effectuées dans les deux régimes de pension. 
Les auteurs autorisent le cumul des pensions en cas 
de carrière incomplète et complète, même si le cumul 
aboutit à faire bénéfi cier d’une pension supérieure à la 
pension minimum.
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Dit wetsvoorstel strekt er dus toe artikel 131bis, § 1, 3°, 
van de hierboven vermelde wet op te heffen, aangezien 
dat artikel die cumulatie beperkt.

La proposition de loi abroge donc l’article 131bis, 
§ 1er, 3°, de ladite loi, car il limite le cumul.

Daniel BACQUELAINE (MR)
Philippe GOFFIN (MR)
David CLARINVAL (MR)
Denis DUCARME (MR)
Sybille DE COSTER-BAUCHAU (MR)
Stéphanie THORON (MR)
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WETSVOORSTEL 

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in 
artikel 74 van de Grondwet.

Art. 2

Artikel 131bis, § 1, 3°, van de wet van 15 mei 1984 
houdende maatregelen tot harmonisering in de pen-
sioenregelingen, ingevoegd bij de wet van 22 december 
1989, wordt opgeheven.

30 juni 2014

PROPOSITION DE LOI

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 74 
de la Constitution.

Art. 2

L’article 131bis, § 1er, 3°, de la loi du 15 mai 1984 
portant mesures d’harmonisation dans les régimes 
de pensions, introduit par la loi du 22 décembre 1989, 
est abrogé.

30 juin 2014

Daniel BACQUELAINE (MR)
Philippe GOFFIN (MR)
David CLARINVAL (MR)
Denis DUCARME (MR)
Sybille DE COSTER-BAUCHAU (MR)
Stéphanie THORON (MR)
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